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KOMISIONÁŘSKÁ SMLOUVA 
č. 2016/6597 

 

1. Smluvní strany 

 

Česká pošta, s.p.  

se sídlem: Politických vězňů 909/4, 225 99, Praha 1 

IČO: 47114983 

DIČ: CZ47114983 

zastoupen: In. Lubomírem Petrlou, ředitelem sekce retailový obchod 

zapsán v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze pod sp.zn. A 7565 

bankovní spojení: Československá obchodní banka, a.s., 

 č. ú.: 102639446/0300 

dále jako „ Komisionář“ 

 

a 

 

O2 Czech Republic a.s. 

se sídlem: Praha 4, Michle, Za Brumlovkou 266/2, PSČ 140 22 

IČO: 60193336 

DIČ: CZ60193336 

zastoupen na základě pověření: Ing. Richard Siebenstich, Ředitel, Retail Channels - 

Residential 

zapsán v obchodním rejstříku: u Městského soudu v Praze pod sp.zn. B 2322 

bankovní spojení: č.ú. 1620287/0100 – pro úhradu faktur za zboží, pro úhradu 

rozdílu po zápočtu faktury za zboží a faktury za odměnu za 

prodej 

  

dále jako „Komitent“ 

  

 

 

dále jednotlivě jako „Smluvní strana“, nebo společně jako „Smluvní strany“ uzavírají v souladu 

s ustanovením § 2455 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů 

(dále jen „Občanský zákoník“) tuto Komisionářskou smlouvu (dále jen „Smlouva“). 
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2. Předmět Smlouvy 

2.1. Předmětem Smlouvy je povinnost Komisionáře provádět pro Komitenta komisní prodej zboží 

specifikovaného v Příloze č. 2 Smlouvy (dále jen „Zboží“) za podmínek uvedených v Příloze č. 

1 Smlouvy a povinnost Komitenta zaplatit Komisionáři za tuto činnost odměnu uvedenou v čl. 

7. Smlouvy. 

3. Podmínky plnění Smlouvy 

3.1. Povinnosti Komitenta 

3.1.1. Komitent je povinen dodávat Komisionáři do místa dle Přílohy č. 1 Smlouvy (dále jen 

„Dodací místo“) Zboží ve sjednaném počtu, balení a řádné kvalitě, a to na základě 

objednávek Komisionáře zaslaných na e-mailovou adresu kontaktní osoby Komitenta 

uvedenou v odst. 10.6 písm. b) Smlouvy. Počet objednávek není stanoven, Komisionář 

není povinen objednávky vystavit. 

3.1.2. Jednotlivé dodávky Zboží dle odst. 3.1.1. se řídí Dodacími podmínkami uvedenými 

v Příloze č. 1 Smlouvy. Příloha č. 2 Smlouvy stanoví zejména sortiment Zboží, jeho 

prodejní cenu, výši odměny Komisionáře a rovněž jedinečné číslo KZM (kmenový 

záznam materiálu), které přiřadí Komisionář ke každému druhu Zboží pro potřeby vlastní 

evidence. 

3.1.3. Komitent není oprávněn použít ve svých dokumentech, prezentacích, propagačních 

materiálech či reklamě odkazy na obchodní firmu či logo Komisionáře nebo jakýkoli jiný 

odkaz, který by mohl byť i nepřímo vést k identifikaci Komisionáře, bez předchozího 

písemného souhlasu Komisionáře. Komitent se zavazuje, že při své činnosti bude dbát, 

aby nebyla poškozena dobrá obchodní pověst a obchodní firma Komisionáře. Při plnění 

této Smlouvy musí Komitent sledovat zájmy Komisionáře a nevyvíjet jakékoliv aktivity, 

a to jak přímo, tak zprostředkovaně, které jsou v rozporu se zájmy Komisionáře. Při 

každém použití loga, obchodní firmy nebo odkazu, který by mohl byť i nepřímo vést 

k identifikaci Komisionáře, se Komitent zavazuje použít ke splnění povinností této 

Smlouvy písemně schválených podkladů ze strany Komisionáře. Logo Komisionáře, 

které je chráněno ochrannou známkou, je Komitent oprávněn použít pouze za účelem 

plnění této Smlouvy, v barvách a ve velikosti odpovídající danému poměru, přičemž jeho 

umístění nesmí poškozovat nebo narušovat dobré jméno a pověst Komisionáře. 

Na vyžádání Komitenta dodá Komisionář podklady pro vyobrazení loga dle platného 

grafického manuálu za účelem přípravy materiálů, které budou podléhat jeho schválení. 

V případě, že Komisionář odsouhlasí materiály dodané Komitentem, poskytuje tímto 

souhlas k užití své obchodní firmy a loga Komitentovi, a to pouze ve schváleném rozsahu 

a pouze pro účely plnění Smlouvy, tj. po dobu, po kterou to bude v souvislosti s plněním 

nezbytně nutné, nejdéle po dobu trvání této Smlouvy a výhradně na území ČR. V případě 

použití loga Komitenta platí stejná pravidla použití jako pro Komisionáře. 

3.1.4. V případě, že Komitent požaduje ukončení prodeje některého z druhů Zboží dle Přílohy 

č. 2 Smlouvy (některá z položek tabulky; pouze obsahuje-li tabulka více položek), je 

povinen o ukončení prodeje požádat Komisionáře písemně (postačí elektronicky) 

nejpozději 60 kalendářních dní před datem požadovaného ukončení prodeje na poštách, 

pozdější žádosti není Komisionář povinen žádosti vyhovět. K ukončení prodeje některého 

z druhů Zboží postačí dohoda mezi Komitentem a Komisionářem ujednaná kontaktními 

osobami uvedenými v  odst. 10.6. Smlouvy, a to elektronicky (emailem) nebo písemně. 

Po ukončení prodeje daného druhu Zboží na poštách bude neprodané Zboží, včetně Zboží 

označeného jako „REKLAMACE“ či „POŠKOZENÉ“, protokolárně předáno 

Komisionářem Komitentovi ve lhůtě dle odst. 3.2.6., Komitent je povinen si neprodané 
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Zboží, včetně Zboží označeného jako „REKLAMACE“ či „POŠKOZENÉ“, převzít do 5 

pracovních dnů od výzvy Komisionáře zaslané elektronicky (emailem) nebo písemně. 

3.1.5. K rozšíření sortimentu Zboží dle Přílohy č. 2 Smlouvy o nové položky je třeba uzavření 

dodatku ke Smlouvě, který pro tyto položky upraví podmínky komisního prodeje. 

3.1.6. O změnu prodejní ceny Zboží dle Přílohy č. 2 Smlouvy je Komitent povinen požádat 

Komisionáře písemně nejpozději 60 dní před datem plánované změny, změna bude 

provedena dodatkem, a to vždy s účinností k 1. dni nejbližšího kalendářního měsíce po 

uzavření dodatku, nedohodnou-li se Smluvní strany výslovně jinak. 

3.1.7. Komitent je povinen stanovit u každého druhu Zboží dle Přílohy č. 2 Smlouvy procentní 

výši / sazbu daně z přidané hodnoty (DPH) odváděné z prodejní ceny, a to oznámením 

kontaktní osobě dle odst. 10.6 písm. a) Smlouvy. Rovněž při každé změně procentní 

sazby DPH odváděné z prodejní ceny Zboží dle Přílohy č. 2 Smlouvy zašle Komitent 

oznámení kontaktní osobě dle odst. 10.6 písm. a) Smlouvy. V případě, že Komitent 

nesplní oznamovací povinnost dle tohoto odstavce, odpovídá Komisionáři za vzniklou 

škodu. 

3.2. Povinnosti Komisionáře 

3.2.1. Komisionář bude průběžně zajišťovat distribuci Zboží dle potřeb jednotlivých pošt a jeho 

prodej na jím vybraných poštách, pokud není v Příloze č. 1 Smlouvy stanoveno jinak. 

Zboží bude prodávat svým jménem na účet Komitenta. 

3.2.2. Komisionář se zavazuje poukazovat Komitentovi měsíční příjmy za prodej Zboží, 

Komisionáři za jeho činnost náleží dohodnutá odměna, poukázána na jeho účet uvedený 

v čl. 1. Smlouvy. 

3.2.3. Komisionář bude provádět další objednávky Zboží u Komitenta dle ujednaných Dodacích 

podmínek uvedených v Příloze č. 1 Smlouvy. 

3.2.4. Komisionář se zavazuje převzít každou řádně předanou dodávku Zboží a vše uskladnit 

tak, aby bylo zamezeno ztrátám nebo poškození. 

3.2.5. Komisionář se zavazuje vyřizovat reklamace Zboží způsobem uvedeným v čl 6 Smlouvy. 

3.2.6. Zboží s označením „POŠKOZENÉ“ a „REKLAMACE“ bude Komisionář Komitentovi 

vracet průběžně vždy do posledního dne prvního měsíce každého kalendářního čtvrtletí. 

V případě ukončení prodeje daného druhu Zboží dle odst. 3.1.4. nebo v případě ukončení 

této Smlouvy vrátí Komisionář Komitentovi neprodané Zboží a Zboží s označením 

„POŠKOZENÉ“ a „REKLAMACE“ nejpozději do jednoho měsíce po ukončení prodeje 

tohoto druhu Zboží, resp. po ukončení této Smlouvy. O vrácení Zboží sepíše Komisionář 

protokol, který musí být podepsán oprávněnými zástupci Smluvních stran. 

3.2.7. Pro případ, že Komisionář Komitentovi vrátí postupem dle odst. 3.2.6. méně než xxx 

kusů Zboží, které by mu měl vrátit, má Komitent právo na úhradu nákladové ceny 

takového počtu kusů Zboží, který představuje rozdíl mezi počtem kusů Zboží, které mělo 

být vráceno a počtem kusů Zboží, které bylo skutečně vráceno. Nákladová cena je 

prodejní cena uvedena v příloze č. 2 Smlouvy ponížená o odměnu Komisionáře, která je 

uvedena v příloze č. 2 Smlouvy. 

V případě, kdy jde o vracení Zboží z důvodu ukončení prodeje jednotlivého druhu Zboží, 

určuje se rozdíl mezi vráceným Zbožím a Zbožím, které mělo být vráceno, z počtu kusů 

takového druhu Zboží, jehož prodej je ukončován. V případě, kdy jde o vracení Zboží 

z důvodu ukončení prodeje více druhů Zboží nebo ukončení Smlouvy jako celku, určuje 

se rozdíl mezi vráceným Zbožím a Zbožím, které mělo být vráceno, z celkového počtu 

kusů všech druhů Zboží, jehož prodej je ukončován, resp. všech druhů Zboží v případě, 

kdy jde o skončení Smlouvy. 
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4. Prohlášení a povinnosti Smluvních stran 

4.1. Komitent prohlašuje, že 

4.1.1. Zboží splňuje požadavky veškerých právních předpisů, které upravují nakládání 

s uvedeným Zbožím, vč. jeho prodeje, a jako takové může být prodáváno na území České 

republiky; 

4.1.2. Zboží je Komisionáři dodáváno včetně všech dokladů, které se k jeho prodeji 

spotřebitelům vztahují, a tyto doklady budou vloženy do originálního balení každého 

kusu Zboží (3x Informace o rozsahu zákonné odpovědnosti za vady, Okamžitý servis 

v O2 Prodejnách, Leták s odkazem na manuál v PDF formátu, Návod k použití – 

Přenosný platební terminál, Návod k použití – 58mm termotiskárna, Poukaz na 30 minut 

konzultace s O2 Guru v hodnotě 299,- Kč,); 

4.1.3. Zboží je právně i fakticky nezávadné, bezpečné; 

4.1.4. Komitent splnil veškeré informační a/nebo registrační povinnosti týkající se Zboží a další 

povinnosti spojené s uváděním Zboží na trh, vč. požadavků na označování Zboží; 

4.1.5. Komitent je oprávněn Zboží prodávat, a to i prostřednictvím Komisionáře; 

4.1.6. na Zboží neváznou, a jeho prodejem nejsou dotčena, žádná práva třetích osob. 

4.2. Komisionář prohlašuje, že 

4.2.1. má oprávnění k výkonu činnosti, která je předmětem této Smlouvy; 

4.2.2. plněním této Smlouvy pověří pouze osoby, které jsou k tomu oprávněné a splňují 

požadavky stanovené právními předpisy, které upravují výkon činnosti, jež je předmětem 

této Smlouvy. 

4.3. Ukáže-li se kterékoli z prohlášení Smluvních stran jako neúplné či nepravdivé a druhé Smluvní 

straně bude takovým neúplným či nepravdivým prohlášením způsobena škoda, zavazuje se 

Smluvní strana, která takové prohlášení učinila, k náhradě veškeré škody tím druhé Smluvní 

straně způsobené. V případě, že v důsledku takového neúplného či nepravdivého prohlášení 

bude orgánem veřejné moci druhé Smluvní straně pravomocně uložena povinnost k úhradě 

jakékoli peněžité sankce či obdobná peněžitá povinnost (vč. povinnosti uložené soudním 

rozhodnutím), zavazuje se ta Smluvní strana, která takové prohlášení učinila, k náhradě takto 

uložené sankce v plném rozsahu, jakož i veškerých nákladů vynaložených poškozenou Smluvní 

stranou v rámci řízení o uložení takové sankce či obdobné povinnosti. 

4.4. Komitent se zavazuje písemně (postačuje e-mailem) informovat Komisionáře prostřednictvím 

kontaktní osoby Komisionáře uvedené v odst. 10.6. písm. a) o změně Všeobecných obchodních 

podmínek Služby eKasa které tvoří přílohu č. 5 (dále též jen „VOP Komitenta“), a to vždy 

alespoň 21 dnů před účinností nových VOP Komitenta. Pokud bude Komisionář mít povinnost 

umístění VOP Komitenta na pobočkách, Komitent bude předávat Komisionáři aktuální znění 

těchto dokumentů vždy nejpozději 14 dnů přede dnem, od kdy má dojít k jejich změně. 

Komisionář se zavazuje, že zajistí distribuci těchto materiálů na jednotlivé pobočky 

Komisionáře, kde bude prodáváno Zboží tak, aby na každé pobočce byla k dispozici 2 

vyhotovení těchto materiálů. Aktuální znění těchto dokumentů tvoří přílohu č. 6 této Smlouvy, 

přičemž jejich změny budou řešeny postupem dle tohoto odstavce Smlouvy, aniž by Smluvní 

strany vyhotovovaly dodatek k této Smlouvě. 

4.5. Smluvní strany se zavazují dodržovat právní předpisy a chovat se tak, aby jejich jednání 

nemohlo vzbudit důvodné podezření ze spáchání nebo páchání trestného činu přičitatelného 

jedné nebo oběma Smluvním stranám podle zákona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti 

právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů. 
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4.6. Smluvní strany se zavazují, že učiní všechna opatření k tomu, aby se nedopustily ony a ani 

nikdo z jejich zaměstnanců či zástupců jakékoliv formy korupčního jednání, zejména jednání, 

které by mohlo být vnímáno jako přijetí úplatku, podplácení nebo nepřímé úplatkářství či jiný 

trestný čin spojený s korupcí dle zákona č. 40/2009 Sb., trestní zákoník, ve znění pozdějších 

předpisů. 

Smluvní strany se zavazují, že neposkytnou, nenabídnou ani neslíbí úplatek jinému nebo pro 

jiného v souvislosti s obstaráváním věcí obecného zájmu anebo v souvislosti s podnikáním 

svým nebo jiného. Smluvní strany se rovněž zavazují, že úplatek nepřijmou, ani si jej nedají 

slíbit, ať už pro sebe nebo pro jiného v souvislosti s obstaráním věcí obecného zájmu nebo 

v souvislosti s podnikáním svým nebo jiného. Úplatkem se přitom rozumí neoprávněná výhoda 

spočívající v přímém majetkovém obohacení nebo jiném zvýhodnění, které se dostává nebo má 

dostat uplácené osobě nebo s jejím souhlasem jiné osobě, a na kterou není nárok. 

Smluvní strany nebudou ani u svých obchodních partnerů tolerovat jakoukoliv formu korupce či 

uplácení. 

4.7. Komitent je povinen chovat se eticky a v rámci své činnosti dodržovat mimo jiné morální a 

profesionální principy chování zakotvené v Etickém kodexu České pošty, s.p. (dále jen „Etický 

kodex“). Komitent má povinnost seznámit se s Etickým kodexem, který je v aktuálním znění 

Přílohou č. 7 této Smlouvy, zavazuje se jej dodržovat při plnění povinností vyplývajících z této 

Smlouvy a vzniklých na jejím základě a zavazuje se zajistit, že principy chování vyjádřené 

v Etickém kodexu budou stejnou měrou dodržovány všemi zaměstnanci Komitenta či osobami 

v obdobném postavení, členy statutárních nebo dozorčích orgánů Komitenta a osobami 

jednajících jménem Komitenta. 

Součástí Etického kodexu jsou kontakty pro nahlašování podezření na nekalé jednání, kterým se 

rozumí jednání či chování v rozporu s právními či vnitřními předpisy Komisionáře, zejména 

Etickým kodexem, které by mohlo vést k trestnímu stíhání a případně odsouzení Komisionáře 

dle zákona o trestní odpovědnosti právnických osob nebo jinak poškodit reputaci Komisionáře. 

Komitent je oprávněn tyto kontakty využít, pokud bude mít podezření, že jednáním 

zaměstnanců Komisionáře nebo jiných osob jednajících jménem Komisionáře došlo právě 

k takovému jednání, nebo se takové jednání připravuje. 

Aktuální znění Etického kodexu je k dispozici na webových stránkách www.ceskaposta.cz. 

Znění Etického kodexu je Komisionář oprávněn jednostranně měnit a povinen zveřejnit na 

svých webových stránkách, aniž by Smluvní strany musely vyhotovovat dodatek k této 

Smlouvě. Komitent se zavazuje webové stránky Komisionáře sledovat a vždy se s aktuálním 

zněním Etického kodexu seznámit. 

5. Sankční ujednání 

5.1. V případě prodlení Komitenta s dodáním Zboží ve lhůtě dle Přílohy č. 1 nebo ve lhůtě určené 

Komisionářem dle odst. 6.1. vzniká Komisionáři vůči Komitentovi nárok na zaplacení smluvní 

pokuty ve výši 1.000,-Kč (slovy: jeden tisíc korun českých) za každý i započatý den prodlení 

Komitenta s dodáním Zboží Komisionáři. 

5.2. Za každé porušení ujednání odst. 3.1.3. je Komisionář oprávněn požadovat od Komitenta 

zaplacení smluvní pokuty. Výše smluvní pokuty je dohodou Smluvních stran stanovena na 

100.000,- Kč (slovy: jedno sto tisíc korun českých) za každý jednotlivý případ porušení tohoto 

ujednání. 

5.3. Za každé porušení ujednání odst. 3.1.3. je Komitent oprávněn požadovat od Komisionáře 

zaplacení smluvní pokuty. Výše smluvní pokuty je dohodou Smluvních stran stanovena na 

http://www.ceskaposta.cz/
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100.000,- Kč (slovy: jedno sto tisíc korun českých) za každý jednotlivý případ porušení tohoto 

ujednání. 

5.4. Za každý i započatý den prodlení Komitenta při plnění povinnosti zpětného odběru 

neprodaného Zboží a Zboží s označením „POŠKOZENÉ“ a „REKLAMACE“ dle odst. 3.1.4. 

Smlouvy je Komisionář oprávněn požadovat od Komitenta zaplacení smluvní pokuty. Výše 

smluvní pokuty je dohodou Smluvních stran stanovena na 1.000,- Kč (slovy: jeden tisíc korun 

českých) za každý i započatý den prodlení. 

5.5. V případě porušení povinnosti vyplývající z odst. 3.1.7. Komitentem vzniká Komisionáři vůči 

Komitentovi nárok na zaplacení smluvní pokuty ve výši 1.000,-Kč (slovy: jeden tisíc korun 

českých) za každý jednotlivý případ porušení této povinnosti.  

5.6. V případě porušení povinnosti vyplývající z odst. 4.4. Komitentem vzniká Komisionáři vůči 

Komitentovi nárok na zaplacení smluvní pokuty ve výši 10.000,-Kč (slovy: deset tisíc korun 

českých) za každý jednotlivý případ porušení této povinnosti.  

5.7. Ukáže-li se kterékoli z prohlášení Komitenta dle odst. 4.1. jako neúplné či nepravdivé, je 

Komisionář oprávněn požadovat od Komitenta zaplacení smluvní pokuty. Výše smluvní pokuty 

je dohodou Smluvních stran stanovena na 100.000,- Kč (slovy: jedno sto tisíc korun českých) za 

každý jednotlivý případ, kdy se prohlášení Komitenta ukázalo jako neúplné či nepravdivé. 

5.8. Smluvní pokuta podle této Smlouvy je splatná ve lhůtě 30 kalendářních dnů ode dne vystavení 

faktury – vyúčtování o smluvní pokutě. 

5.9. Zaplacením smluvní pokuty není nijak dotčeno právo kterékoliv Smluvní strany na poskytování 

plnění v souladu s touto Smlouvou. 

5.10. Uplatněním smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu vzniklé újmy v plné výši. 

6. Vady Zboží a reklamace 

6.1. Při přejímce Zboží Komisionářem je prováděna pouze kvantitativní kontrola Zboží. Kontrola 

dodaného Zboží bude kvalitativně provedena v okamžiku dodání Zboží pouze z pohledu 

zjevných vad balení Zboží, zjistitelných při převzetí dodávky. Vady Zboží zjištěné 

Komisionářem v došlé dodávce Zboží (počet nesouhlasí s dodacím listem, Zboží bylo 

poškozené) budou při přejímce zaznamenány v dodacím dokladu, který bude podepsán 

osobami, které se za Komitenta a Komisionáře zúčastnily přejímky, přičemž touto osobou může 

být i zástupce přepravce pověřeného k provedení přepravy Zboží Komisionáři. V případě 

dodání Zboží cestou poštovní přepravy je v případě zjištění vad Zboží Komitentovi zasílán 

dodací list s vyznačenými vadami, příp. označením množství chybějícího Zboží podepsaný 

oprávněnou osobou Komisionáře. V případě zjištění vad je Komisionář oprávněn odmítnout 

převzetí poškozeného Zboží a Komitent je povinen dodat Komisionáři nové a nepoškozené 

Zboží ve lhůtě stanovené Komisionářem. Vady zjištěné při distribuci Zboží na jednotlivé 

pobočky Komisionáře budou následně vyřešeny s Komitentem, který neprodleně zajistí 

nápravu. 

6.2. Zjistí-li Komisionář vadu na Zboží před nebo při prodeji zákazníkovi a toto Zboží se stane 

neprodejným, Komisionář jej označí poznámkou „POŠKOZENÉ“ a prostřednictvím dodacího 

místa dle Přílohy č. 1 Zboží vrátí Komitentovi v souladu s odst. 3.2.6. Smlouvy. 

6.3. Reklamace Zboží budou řešeny dle přílohy č. 3 Smlouvy - Pokyny pro řešení reklamací. 

6.4. Komitent v plném rozsahu odpovídá za škody, které budou způsobeny třetím osobám 

(zákazníkům) v důsledku užití Zboží, zejm. vznikne-li tato škoda v důsledku vady Zboží. 
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7. Odměna Komisionáře a platební podmínky 

7.1. Za prodej Zboží dle této Smlouvy se Komitent zavazuje uhradit Komisionáři smluvně 

ujednanou odměnu, jejíž výše je stanovena v Příloze č. 2 Smlouvy. 

7.2. Komisionář se zavazuje nejpozději do 3. pracovního dne v měsíci zaslat Komitentovi pro jeho 

interní účetní evidenci předběžný report prodaného zboží na email: dealer_finance@o2.cz. 

7.3. Komisionář se zavazuje provádět pro Komitenta prostřednictvím své provozní účtárny měsíční 

vyúčtování prodaného Zboží nejpozději do 13. kalendářního dne následujícího měsíce. 

7.4. Komitent na základě předloženého vyúčtování prodaného Zboží dle odst. 7.2. Smlouvy vystaví 

nejpozději do 15. kalendářního dne po skončení měsíce Komisionáři daňový doklad (fakturu) za 

prodané Zboží, který zašle na email učetnictví.sm@cpost.cz. 

7.5. Komisionář vystaví nejpozději do 15. kalendářního dne po skončení měsíce daňový doklad 

na odměnu za prodané Zboží, který zašle na email: dealer_finance@o2.cz. 

7.6. Strany se zavazuji zasílat si faktury a opravné daňové doklady i autorizované podklady v 

pracovní dny. 

7.7. Každý daňový doklad by měl být zaslán samostatným emailem, tedy 1 faktura = 1 email; taktéž 

1 opravný daňový doklad = 1 e-mail. 

7.8. Doklady vystavené Komisionářem v souladu se zněním Smlouvy musí být vždy ve formátu 

PDF. Komitent souhlasí se zasíláním faktur a opravných daňových dokladů Komisionářem v 

elektronické podobě. 

7.9. Daňové doklady musí obsahovat náležitosti předepsané platnými právními předpisy a být v 

souladu s ustanoveními této Smlouvy (včetně formy zasílání, termínu splatnosti, prokázání 

oprávněnosti vyúčtované částky, aj.). V případě, že daňový doklad nemá odpovídající 

náležitosti nebo obsahuje chybné údaje, je Komitent oprávněn ve lhůtě splatnosti vrátit daňový 

doklad Komisionáři zpět k doplnění (k opravě), aniž se tím dostane do prodlení se splatností. 

Lhůta splatnosti počíná poté běžet znovu od opětovného doručení náležitě doplněného či 

opraveného daňového dokladu zpět Komitentovi.  

7.10. Každá faktura (daňový doklad) vystavená Komisionářem musí mít náležitosti uvedené v zák. č. 

235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o DPH“) 

a rovněž obsahovat následující: 

- obchodní firmu, sídlo a DIČ Komitenta; 

- obchodní firmu, sídlo, DIČ a IČO Komisionáře a údaj o zápisu Komisionáře v obchodním 

rejstříku; 

- číslo faktury (variabilní symbol), datum vystavení a datum uskutečnění zdanitelného plnění; 

- oznámený účet u Komisionáře, je-li plátcem DPH; 

- popis fakturované činnosti, jednotkovou a celkovou cenu; 

- platební podmínky v souladu se Smlouvou; 

- Unikátní specifický symbol, který bude zasílán nejpozději poslední kalendářní den v měsíci, 

za který bude vystavena faktura, a to na Komisionářem předem určenou emailovou adresu. 

7.11. Daňový doklad vystavený Komisionářem musí obsahovat variabilní symbol, respektive číslo 

faktury (dle své číselné řady vystavených faktur) a specifický symbol dle dokladu na provizi 

(bude uveden vždy na stejném, viditelném místě, nesmí být vepsán ručně a nesmí stát v poli 

„Objednávka“ nebo před ním nesmí být text „Objednávka“; při potížích s vepsáním 

specifického symbolu do hlavičky dokladu je nejjednodušší uvádět specifický symbol vždy do 
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textu faktury nebo opravného daňového dokladu). Na opravném daňovém dokladu musí 

Komisionář vždy rovněž uvést číslo původní faktury, k níž se daný doklad vztahuje. Kromě 

těchto náležitostí Komisionář uvede do textu faktury název služby a období, za které byla 

faktura a opravný daňový doklad vystavena. 

7.12. Daňové doklady vystavené Komisionářem a doručené na adresu Komitenta, pokud mají výše 

uváděné obsahové a formální náležitosti, jsou splatné ve lhůtě splatnosti 20 dní ode dne 

vystavení daňového dokladu. Komisionář se zavazuje doklady doručit na adresu Komitenta, 

oddělení Commissions Management (e-mail: dealer_finance@o2.cz) nejdéle do 2 kalendářních 

dnů od data jejich vystavení. 

7.13. Komisionář se zavazuje uvést na každém daňovém dokladu vystaveném dle této Smlouvy pro 

úhradu plnění pouze bankovní účet, který správce daně v souladu se Zákonem o DPH zveřejnil 

způsobem umožňujícím dálkový přístup (Oznámený účet). Bude-li na daňovém dokladu uveden 

jiný než Oznámený účet, je Komitent oprávněn poukázat příslušnou platbu na kterýkoli 

Oznámený účet Komisionáře. Úhrada platby na kterýkoli Oznámený účet (tj. účet odlišný od 

účtu uvedeného na daňovém dokladu) je Smluvními stranami považována za řádnou úhradu 

plnění dle Smlouvy. 

7.14. Zveřejní-li příslušný správce daně v souladu s § 106a Zákona o DPH způsobem umožňujícím 

dálkový přístup skutečnost, že Komisionář je nespolehlivým plátcem, nebo má-li být platba za 

zdanitelné plnění uskutečněné Komisionářem (plátcem DPH) v tuzemsku poskytnuta zcela nebo 

zčásti bezhotovostním převodem na účet vedený poskytovatelem platebních služeb mimo 

tuzemsko (§ 109 Zákona o DPH), je Komitent oprávněn zadržet z každé fakturované platby za 

poskytnuté zdanitelné plnění daň z přidané hodnoty a tuto (aniž k tomu bude vyzván jako 

ručitel) uhradit za Komisionáře příslušnému správci daně. 

7.15. Po provedení úhrady daně z přidané hodnoty příslušnému správci daně v souladu s tímto 

článkem je úhrada zdanitelného plnění Komisionáři bez příslušné daně z přidané hodnoty (tj. 

pouze základu daně) Smluvními stranami považována za řádnou úhradu dle této Smlouvy (tj. 

základu daně i výše daně z přidané hodnoty), a Komisionáři nevzniká žádný nárok na úhradu 

případných úroků z prodlení, penále, náhrady škody nebo jakýchkoli dalších sankcí vůči 

Komitentovi, a to ani v případě, že by mu podobné sankce byly vyměřeny správcem daně. 

Všechny částky poukazované vzájemně Smluvními stranami musí být prosté jakýchkoliv 

bankovních poplatků nebo jiných nákladů spojených s převodem na jejich účty. 

7.16. Pokud Komitent v rámci reklamačního šetření zjistí, že Komisionář má nárok na vyplacení 

dodatečné provize, je Komisionář oprávněn na základě podkladu od Komitenta vystavit opravný 

daňový doklad k příslušné faktuře. Lhůty pro vystavení, náležitosti, splatnost částky, která je 

předmětem opravného daňového dokladu jeho doručování se řídí stejnými pravidly jako u 

faktury. 

7.17. Pokud Komitent v rámci reklamačního šetření zjistí, že Komisionář neměl nárok na vyplacení 

původně vyúčtované odměny, je Komisionář povinen na základě podkladu od Komitenta 

vystavit opravný daňový doklad k příslušné faktuře. Lhůty pro vystavení, náležitosti, splatnost 

částky, která je předmětem dobropisu i jeho doručování se řídí stejnými pravidly jako u faktury. 

7.18. Strany se dohodly, že v případě prodlení s úhradou plateb podle Smlouvy vzniká druhé Smluvní 

straně nárok na úroky z prodlení až poté, co věřitel zašle dlužníkovi písemnou výzvu k úhradě 

platby, ne však dříve jak před uplynutím 15. dne po dni splatnosti. 

7.19. Po vzájemném zápočtu oboustranně vystavených daňových dokladů (odst. 7.3. a 7.4.) uhradí 

Komisionář, nejpozději do 20 kalendářních dnů od vystavení daňového dokladu Komitentem, 

rozdíl mezi cenou za prodané Zboží a odměnou Komisionáře, a to na účet Komitenta uvedený 

v článku 1 Smlouvy. 
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7.20. Daňové doklady, uvedené v odst. 7.4. a 7.5. tohoto článku musí obsahovat náležitosti v souladu 

se Zákonem o DPH. 

8. Trvání Smlouvy 

8.1. Tato Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. 

8.2. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oprávněnými zástupci obou 

Smluvních stran. 

8.3. Smluvní strany jsou oprávněny Smlouvu vypovědět i bez udání důvodu písemnou formou. 

Výpovědní doba činí 1 měsíc. Výpovědní doba začíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce 

následujícího po doručení výpovědi druhé Smluvní straně. 

8.4. Tuto Smlouvu je možné ukončit též písemnou dohodou Smluvních stran. 

8.5. Komisionář je oprávněn odstoupit od této Smlouvy, bude-li Komitent pravomocně odsouzen 

pro trestný čin. V případě, že je zahájeno trestní stíhání Komitenta, zavazuje se Komitent o 

tomto bez zbytečného odkladu Komisionáře písemně informovat. 

8.6. Komisionář je rovněž oprávněn odstoupit od této Smlouvy v případě závažného porušení či 

hrubého nedodržení pravidel uvedených v Etickém kodexu, ke kterému došlo jednáním či 

chováním Komitenta, jeho zaměstnanců či osob v obdobném postavení, členů statutárních nebo 

dozorčích orgánů a osob jednajících jménem Komitenta. 

8.7. V případě ukončení této Smlouvy je Komitent povinen sdělit Komisionáři adresu, na níž mohou 

zákazníci Komisionáře uplatňovat případné reklamace Zboží. Neučiní-li tak Komitent, bude 

Komisionář za tuto adresu považovat adresu sídla Komitenta a Komitent zároveň odpovídá 

Komisionáři za případnou škodu tím vzniklou. 

8.8. Nejpozději do jednoho měsíce od skončení účinnosti Smlouvy, nebo ukončení prodeje 

jednotlivého druhu Zboží, jsou Smluvní strany povinny provést finanční vyúčtování 

neprodaného Zboží a Zboží s označením „POŠKOZENÉ“ a „REKLAMACE“. 

9. Řešení sporů, obchodní tajemství a důvěrné informace 

9.1. Veškeré spory mezi Smluvními stranami, které vzniknou ze Smlouvy nebo v souvislosti se 

Smlouvou, budou řešeny obecnými soudy České republiky, místně příslušnými dle sídla 

Komisionáře. 

9.2. Veškeré konkurenčně významné, určitelné, ocenitelné a v příslušných obchodních kruzích běžně 

nedostupné skutečnosti související se Smluvními stranami, a jejichž vlastník zajišťuje ve svém 

zájmu odpovídajícím způsobem jejich utajení, jsou považovány za obchodní tajemství. Pro 

účely této Smlouvy jsou obchodním tajemstvím zejména: obchodní údaje jako jsou cenová 

ujednání (odměna Komisionáře). Smluvní strany se zavazují zachovat mlčenlivost o obchodním 

tajemství druhé smluvní strany, a dále o skutečnostech a informacích, které označí jako důvěrné. 

Povinnost mlčenlivosti trvá až do doby, kdy se informace výše uvedené povahy stanou obecně 

známými za předpokladu, že se tak nestane porušením povinnosti mlčenlivosti. Na povinnost 

mlčenlivosti nemá vliv forma sdělení informací (písemně nebo ústně) a jejich podoba 

(materializované nebo dematerializované). 

9.3. Smluvní strany se zavazují, že informace výše uvedené povahy jiným subjektům nesdělí, 

nezpřístupní, ani nevyužijí pro sebe nebo pro jinou osobu, zachovají je v přísné tajnosti, a že 

učiní potřebná opatření pro jejich ochranu a zamezení úniku včetně zajištění jejich použití pouze 

pro činnosti související s přípravou a plněním této Smlouvy v souladu s účelem stanoveným 
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touto Smlouvou. Smluvní strany jsou oprávněny sdělit tyto informace výlučně těm svým 

pracovníkům, kteří jsou pověřeni přípravou a plněním Smlouvy a za tímto účelem jsou 

oprávněni se s těmito informacemi v nezbytném rozsahu seznámit. Smluvní strany se zavazují 

zabezpečit, aby i tyto osoby považovaly uvedené informace za důvěrné a zachovávaly o nich 

mlčenlivost. Smluvní strany zabezpečí, aby veškeré převzaté dokumenty, obsahující obchodní 

tajemství nebo důvěrné informace, byly řádně evidovány, nebyly zhotovovány neevidované 

kopie a před ukončením smluvního vztahu byly všechny dokumenty včetně kopií vráceny druhé 

Smluvní straně. 

9.4. V případě porušení obchodního tajemství ve smyslu § 2985 Občanského zákoníku, použijí 

Smluvní strany prostředky právní ochrany proti nekalé soutěži. 

9.5. Poškozená Smluvní strana má právo na náhradu újmy, která jí porušením mlčenlivosti druhou 

Smluvní stranou vznikne. 

9.6. Povinnost plnit ustanovení této Smlouvy týkající se obchodního tajemství a důvěrných 

informací se nevztahuje na informace, které: 

 mohou být zveřejněny bez porušení této Smlouvy, 

 byly písemným souhlasem obou Smluvních stran zproštěny těchto omezení, 

 jsou známé nebo byly zveřejněny či získány jinak, než následkem zanedbání povinnosti či 

úmyslným jednáním jedné ze Smluvních stran, 

 příjemce je zná dříve, než je sdělí Smluvní strana, 

 jsou vyžádány soudem, státním zastupitelstvím, příslušným správním orgánem či 

orgánem veřejné moci na základě a v souladu se zákonem, 

 jsou zveřejněny v souladu a na základě právního předpisu (např. o svobodném přístupu 

k informacím), 

 je Komisionář povinen poskytnout svému zakladateli. 

9.7. Povinnost mlčenlivosti trvá bez ohledu na ukončení platnosti či účinnosti této Smlouvy. 

9.8. Za každé jednotlivé porušení povinností týkajících se ochrany obchodního tajemství či 

důvěrných informací je oprávněná Smluvní strana oprávněna požadovat od porušující Smluvní 

strany zaplacení smluvní pokuty, bez ohledu na to, zda porušující Smluvní strana úmyslně nebo 

z nedbalosti porušila své povinnosti. Výše smluvní pokuty je dohodou Smluvních stran 

stanovena na 10.000,- Kč za každý jednotlivý případ porušení povinnosti. 

9.9. Uplatněním smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu újmy v plné výši. 

9.10. Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva včetně všech jejích dodatků bude uveřejněna 

v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých 

smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). Dle dohody 

Smluvních stran zajistí odeslání této Smlouvy správci registru smluv Komisionář. Komisionář 

je oprávněn před odesláním Smlouvy správci registru smluv ve Smlouvě znečitelnit informace, 

na něž se nevztahuje uveřejňovací povinnost podle zákona o registru smluv. Zástupci Smluvních 

stran podepisující tuto Smlouvu udělují svůj výslovný souhlas s tím, že jejich osobní údaje 

uvedené v záhlaví a u podpisu v této Smlouvě budou zveřejněny v registru smluv. 

10. Závěrečná ustanovení 

10.1. Tato Smlouva se řídí právním řádem České republiky. V případech neupravených touto 

Smlouvou se právní vztahy mezi Smluvními stranami řídí dle § 2455 a násl. Občanského 

zákoníku, s vyloučením aplikace §§ 2460 odst. 2, 2461 a 2466 Občanského zákoníku. 
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10.2. Tato Smlouva může být měněna pouze vzestupně očíslovanými písemnými dodatky ke Smlouvě 

podepsanými oběma Smluvními stranami, není-li touto Smlouvou stanoveno jinak. 

10.3. Dnem doručení písemností odeslaných na základě Smlouvy nebo v souvislosti s touto 

Smlouvou, pokud není prokázán jiný den doručení, se rozumí poslední den lhůty, ve které byla 

písemnost pro adresáta uložena u provozovatele poštovních služeb, a to i tehdy, jestliže se 

adresát o jejím uložení nedověděl. 

10.4. Pokud by bylo kterékoli ustanovení této Smlouvy zcela nebo zčásti neplatné nebo jestliže 

některá otázka není touto Smlouvou upravována, zbývající ustanovení Smlouvy nejsou tímto 

dotčena.  

10.5. Tato Smlouva je vyhotovena ve 4 (slovy: čtyřech) stejnopisech s platností originálu, z nichž 

každá Smluvní strana obdrží po dvou. 

10.6. Kontaktní osoby: 

a) za Komisionáře:   xxx 

       xxx 

       xxx 

 

b) za Komitenta:   xxx 

xxx 

       xxx 

 

Kontaktní osoba Komisionáře není oprávněna samostatně měnit Smlouvu, s výjimkou ukončení 

prodeje některého / některých druhů Zboží dle ustanovení odst. 3.1.4. Smlouvy. Smluvní strany 

tímto zmocňují kontaktní osoby k ukončení prodeje některého / některých položek ze 

sortimentu Zboží dle ustanovení odst. 3.1.4. Smlouvy. Komitent tímto zmocňuje svoji kontaktní 

osobu k plnění oznamovací povinnosti odst 3.1.7. 

10.7. Smluvní strany prohlašují, že tato Smlouva vyjadřuje jejich úplné a výlučné vzájemné ujednání 

týkající se daného předmětu Smlouvy. Smluvní strany po přečtení Smlouvy prohlašují, že byla 

uzavřena po vzájemném projednání, určitě a srozumitelně, na základě jejich pravé, vážně 

míněné a svobodné vůle. Na důkaz uvedených skutečností připojují podpisy svých oprávněných 

osob či zástupců. 

10.8. Nedílnou součástí Smlouvy jsou přílohy: 

Příloha č. 1 – Dodací podmínky  

Příloha č. 2 – Zboží, cena a odměna 

Příloha č. 3 – Pokyny pro vyřizování reklamací 

Příloha č. 4 – Potvrzení o převzetí výrobku do opravy 

Příloha č. 5 – Všeobecné obchodní podmínky Komitenta Služby eKasa 

Příloha č. 6 – Obsah balení: Informace o rozsahu zákonné odpovědnosti za vady, Okamžitý 

servis v O2 Prodejnách, Leták s odkazem na manuál v PDF formátu, Návod k použití – 

Přenosný platební terminál, Návod k použití – 58mm termotiskárna, Poukaz na 30 minut 

konzultace s O2 Guru v hodnotě 299,- Kč 

Příloha č. 7 – Etický kodex České pošty, s.p. 
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V Praze dne: 

 

 

 

___________________________ 

Ing. Lubomír Petrla  

Ředitel sekce retailový obchod   

Česká pošta, s.p. 

  

 

V Praze dne: 

 

 

 

___________________________ 

Ing. Richard Siebenstich  

Ředitel Retail Channels - Residential  

O2 Czech Republic a.s.  

 

Za formální správnost a dodržení všech interních postupů a pravidel ČP: 

Ing. Andrea Pospíšilová, vedoucí odboru POS 
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Příloha č. 1 Komisionářské smlouvy č. 2016/6597 (dále jen „Smlouva“) 

Dodací podmínky 

Územní rozsah distribuce 

na poštách provozovaných 

Komisionářem: 

celá ČR 

Dodací místo pro Zboží:  sklad Zboží odboru provozní podpora provozu a logistiky,  

Ortenovo nám. 542/16, Praha 7, 170 24 

Provozní doba v Dodacím 

místě pro příjem Zboží: 

pracovní dny 7,30-13,30 hod. 

 

Předání Zboží:  protokolárně na základě potvrzení dodacího dokladu pracovníkem 

Komisionáře, dodací doklad musí obsahovat název dodavatele, číslo 

objednávky, výčet KZM, názvů zboží a počtu kusů zboží dodaného pro 

každé KZM 

Transportní balení do 

Dodacího místa: 

Paleta – označena číslem KZM daného druhu Zboží dle přílohy č. 2 

Smlouvy a počtem kusů na paletě 

Krabice / přepravní box – musí obsahovat jeden druh Zboží a být 

označena KZM dle přílohy č. 2 Smlouvy a počtem kusů 

v krabici/přepravním boxu. 

Balík dodaný prostřednictvím poskytovatele poštovních služeb – musí 

obsahovat dodací list, kde budou vyspecifikována KZM dle přílohy č. 2 

Smlouvy v balení obsažená 

Nejmenší objednací množství dle přílohy č. 2 Smlouvy, je daný počet kusů Zboží k sobě připojených 

způsobem, který umožní manipulaci s tímto počtem kusů najednou. 

V případě dodání Zboží na paletách, musí být dodáno na vratných paletách o rozměrech EUR palet 

(palety budou řešeny okamžitou výměnou), výška palety včetně Zboží může být maximálně 1700 

mm. Zboží na paletách musí být zabezpečeno proti poškození při přepravě a manipulaci. 

Dodávané Zboží musí být Komitentem zabaleno způsobem obvyklým pro takové Zboží 

s přihlédnutím:  

- k místu skladování (skladovací hala), 

- další distribuci Zboží (rozvoz po jednotlivých nejmenších objednacích množstvích), 

- způsobu přepravy v rámci logistické sítě Komisionáře s dalšími věcmi tak, aby bylo zajištěno 

uchování, ochrana a kvalita Zboží a Zboží bylo zajištěno proti poškození. 

 

Hmotnost jednoho balení Zboží (krabice, schránka, apod.) nesmí přesáhnout 30 kg.  

Následné objednávky: Komisionář bude interní objednávky sumarizovat vždy k 1. a 16. dne v měsíci. 

V případě, že termínově vymezené dny připadnou na den pracovního volna, klidu, všechny termíny 

pro zpracování se posunují na první následující pracovní den. 

Komitent Zboží dodá do dodacího místa do 7 pracovních dnů od převzetí objednávky. 
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Příloha č. 2 Komisionářské smlouvy č. 2016/6597 
  

Zboží, cena a odměna 
    

Druh zboží / 

název  
KZM číslo EAN 

Nejmenší 

objednací 

množství / 

počet kusů v 1 

balení 

Prodejní cena 

1 kusu zboží v 

Kč včetně 

DPH 

Odměna 

Komisionáře v 

Kč bez DPH za 

1 kus 

prodaného 

zboží 

O2 eKasa 2972040505 8595106657033 1 6 044 xxx 

      

    

      K částce odměny Komisionáře bude připočtena DPH v zákonné výši. 
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Příloha č. 3 Komisionářské smlouvy č. 2016/6597 

Pokyny pro vyřizování reklamací 
 

1. Komisionář je povinen řešit reklamace v souladu s příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 

Sb., občanského zákoníku, v platném znění a těmito pokyny. 

2. V případě reklamace Zboží odkáže pracovník pobočky Komisionáře zákazníka na značkovou 

prodejnu Komitenta nebo na kontaktní linku Komitenta tel: 800 16 16 16, kde bude sdělen 

zákazníkovi nejrychlejší postup pro vyřízení reklamace reklamovaného Zboží. 

3. V případě, že zákazník bude požadovat vyřízení reklamace ze strany Komisionáře, bude 

Komisionář postupovat následujícím postupem: 

3.1 Před započetím reklamačního řízení 

xxxx 

3.2 xxxx 

3.3 Při přijetí reklamace  

xxxx 

3.4 Vyřízení reklamace Komisionáře se servisním partnerem Komitenta 

xxxx 

3.5 Dokončení reklamace Komisionáře se zákazníkem 

xxxx 

4. V případě požadavku zákazníka na placenou opravu, Komisionář odkáže zákazníka na značkovou 

prodejnu Komitenta. 

5. Právo Zákazníka na odstoupení od kupní smlouvy 

xxxx 
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Příloha č. 4 Komisionářské smlouvy č. 2016/6597 

Potvrzení o převzetí výrobku do opravy 
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Příloha č. 5 Všeobecné obchodní podmínky Komitenta Služby eKasa  

 

Všeobecné obchodní podmínky 

1. Úvodní ustanovení 

1.1. Tyto Všeobecné obchodní podmínky („VOP“) upravují vztah mezi O2 Czech Republic a.s. 

(„O2“) a podnikatelem („Obchodník“) při poskytování aplikace eKasa, jež je nedílnou součástí 

Služby eKasa („Služba eKasa“), a dodávky hardwaru, na kterém je aplikace eKasa 

instalována. Nedílnou součástí Služby eKasa je rovněž služba O2 Mobilní internetové 

připojení. 

1.2. Tyto VOP tvoří nedílnou součást Smlouvy uzavřené mezi O2 a Obchodníkem o poskytování 

Služby eKasa. Smlouvu mezi O2 a Obchodníkem dále tvoří Všeobecné podmínky pro 

poskytování veřejně dostupných služeb elektronických komunikací společnosti O2 Czech 

Republic a.s. („VP“), Ceník základní a volitelných služeb O2 Mobilní hlasová služba a služba 

O2 Mobilní internetové připojení („Ceník“), Provozní podmínky pro poskytování služby O2 

Mobilní internetové připojení a Zásady zpracování osobních údajů. 

1.3. Tyto VOP se nevztahují na službu O2 Mobilní internetové připojení, jež je součástí Služby 

eKasa. 

1.4. Aplikace eKasa umožňuje za podmínky, že je připojena k internetu, plnění některých 

povinností vyplývající ze zákona č. 112/2016 Sb., o evidenci tržeb („ET“), a dále též vytváření 

katalogu zboží, skladové hospodářství, a další. Aplikace eKasa je poskytována na základě 

podlicence. 

1.5. Obchodník má možnost, za splnění dalších podmínek a pouze v souvislosti s využíváním 

Služby eKasa uzavřít smlouvu s třetí stranou, upravující možnost zpracovávat bezhotovostní 

platby formou přijímání některých platebních karet („Bezhotovostní Platby“). Tyto VOP se 

vztahují v omezené míře rovněž na některé služby související s Bezhotovostními Platbami, 

O2 však tyto Bezhotovostní Platby neposkytuje a nepřebírá jakoukoliv odpovědnost 

v souvislosti s těmito Bezhotovostními Platbami. 

1.6. Některé služby navazující na Službu eKasa jsou poskytovány třetími stranami, kdy Obchodník 

uzavírá smlouvy přímo s těmito třetími stranami a O2 vystupuje v pozici poskytovatele 

platformy umožňující vzájemnou komunikaci mezi Obchodníkem a třetí stranou. 

2. Uzavírání Smlouvy 

2.1. Obchodník uzavírá Smlouvu písemně, a to registrací postupem dle pokynů v aplikaci eKasa. 

2.2. Plná funkčnost Služby eKasa je zajištěna poté, kdy Obchodník dokončí registraci v aplikaci 

eKasa. 

2.3. Možnost využívání Bezhotovostních Plateb je umožněna za splnění podmínek třetí strany. 

3. Práva a povinnosti stran 

3.1. O2 se zavazuje poskytovat aplikaci eKasa tak, aby zejména bylo Obchodníkovi umožněno 

plnit povinnosti dle ET. 

3.2. O2 se zavazuje, poté, kdy Obchodník uzavře smlouvy s třetími stranami, umožnit komunikaci 

mezi těmito třetími stranami a Obchodníkem prostřednictvím aplikace eKasa, aplikace MojeO2 

nebo aplikace eKancelář. 
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3.3. O2 je oprávněno od Obchodníka požadovat složení záloh, jistot nebo poskytnutí jiné záruky 

na veškeré služby související se Službou eKasa. 

3.4. O2 je oprávněno ověřit Obchodníka a jeho schopnost plnit své závazky. Obchodník s tímto 

postupem souhlasí. 

3.5. O2 má právo jednostranně měnit Službu eKasa, a to zejména v návaznosti na změny ET 

a/nebo vývoji na trhu. O všech změnách Služby eKasa je O2 povinna Obchodníka informovat 

v souladu s VP. 

3.6. O2 nepřebírá odpovědnost za služby třetích stran. 

3.7. Obchodník má povinnost využívat Službu eKasa výlučně v souvislosti se svým podnikáním a 

za účelem pro který je určena. 

3.8. Obchodník není oprávněn Službu eKasa dále přenechat k přeprodeji, nebo umožnit užití 

Službu eKasa třetím osobám (tj. osobám odlišným od zaměstnanců a osob v obdobném 

postavení). 

3.9. Obchodník není oprávněn provádět jakékoliv zásahy do aplikace eKasa a do hardwaru, na 

kterém je aplikace eKasa nainstalována. Zakázanými změnami jsou i instalace aplikací třetích 

stran (pokud neschváleny O2) a připojení jakéhokoliv hardwaru (pokud neschválen O2). 

4. Cena, Platební podmínky 

4.1. Za Službu eKasa je Obchodník povinen hradit měsíční cenu, jejíž výše je uvedena ve Smlouvě 

nebo v Ceníku. 

4.2. Platby související s Bezhotovostními Platbami jsou upraveny ve smlouvě mezi Obchodníkem 

a poskytovatelem těchto Bezhotovostních Plateb. 

5. Aplikace eKasa 

5.1. Užívání aplikace eKasa se řídí Všeobecnými licenčními podmínkami společnosti eKasa s.r.o., 

IČ 05089131, se sídlem Za Brumlovkou 266/2, 140 00 Praha 4 („Společnost“). 

5.2. Podmínkou poskytování Služby eKasa je souhlas se Všeobecnými licenčními podmínkami 

platnými a účinnými vždy v okamžiku přihlášení do aplikace eKasa. V případě neudělení 

souhlasu nedojde ke zřízení Služby eKasa, nebo Služba eKasa bude zrušena. 

6. Odpovědnost, náhrada škody 

6.1. O2 neodpovídá a nenahrazuje ušlý zisk Obchodníka. 

6.2. O2 neodpovídá za škody a ušlý zisk, které vzniknou v důsledku omezení, přerušení, 

neposkytnutí či vadného plnění služby O2 Mobilní internetové připojení, která je součástí 

Služby eKasa. 

6.3. O2 neodpovídá za jakékoliv služby třetích stran, jenž jsou poskytovány v souvislosti 

se Službou eKasa. Uvedené platí zejména nikoliv však výlučně ve vztahu k Bezhotovostním 

Platbám. 

6.4. O2 poskytuje záruku na hardware, který si Obchodník od O2 pro využití Služby eKasa 

zakoupil, v délce 12 měsíců. 

6.5. V případě vady hardwaru zakoupeného od O2 pro využití Služby eKasa, se O2 zavazuje po 

dobu trvání záruky vyměnit zboží za bezvadné. 

6.6. Záruka je vyloučena zejména v případech, kdy hardware není užíván v souladu s návodem 

k použití. Další podmínky reklamace jsou uvedeny v Reklamačním řádu O2. 

6.7. Obchodník je povinen uplatnit jakoukoliv reklamaci Služby eKasa bezodkladně po vyskytnutí 



 

 

KOMISIONÁŘSKÁ SMLOUVA 

 

 

 

 

 1

9 

vad, a to vždy tak, aby nebylo ohroženo plnění povinností dle ET. 

7. Zrušení Služby 

7.1. Obchodník nebo O2 jsou oprávněni podat výpověď či žádost o zrušení Služby eKasa 

v souladu s VP. Výpovědí či žádostí o zrušení dojde k ukončení veškerých služeb 

souvisejících se Službou eKasa, včetně aplikace eKasa, Bezhotovostních Plateb a jiných 

služeb třetích stran. Zrušením služby rovněž dochází k nevratnému vymazání veškerých dat 

v aplikaci eKasa. 

7.2. V případě, kdy rozhodnutím Ústavního soudu České Republiky dojde ke zrušení ET, je 

Obchodník oprávněn odstoupit od Smlouvy, a to do okamžiku, kdy Obchodníkovi vznikne 

povinnost k evidenci tržeb dle ET. 

7.3. O2 je oprávněna od Smlouvy odstoupit a službu nezřídit kdykoliv do okamžiku zahájení plné 

funkcionality Služby eKasa, tj. do okamžiku ukončené registrace Služby eKasa Obchodníkem. 

O2 je dále oprávněna službu zrušit v případě, kdy Obchodník nedodá originální vyhotovení 

smluv uzavírané s třetími stranami, případně originální vyhotovení jiných dokumentů nutných 

pro zřízení, provozování nebo související se Službou eKasa. 

8. Společná, přechodná, závěrečná ustanovení 

8.1. Toliko O2 je oprávněna jakákoliv svá práva či povinnosti, a to jednotlivě i jako celek, postoupit 

třetí straně, přičemž Obchodník s takovýmto postupem vyjadřuje souhlas. Obchodník je 

oprávněn jakákoliv svá práva a povinnosti, a to jednotlivě i jako celek, postoupit třetí straně 

toliko na základě předchozího písemného souhlasu O2. 

8.2. Obchodník na sebe přejímá nebezpečí změny okolností. 

8.3. Neplatnost části těchto VOP se nedotýká platnosti VOP jako celku. Ustanovení § 557 

Občanského Zákoníku je vyloučeno. 

8.4. Veškeré písemnosti týkající se těchto VOP a jakýchkoliv souvisejících služeb se doručují 

vložením do informačního systému O2. O2 má právo zvolit i jiný vhodný způsob doručování, 

zejména, nikoliv však výlučně prostřednictvím datové schránky, emailu, sms nebo držitele 

poštovní licence. 

8.5. O2 je oprávněna měnit, doplňovat a rušit jednotlivé dokumenty tvořící smluvní podmínky při 

změně technických, provozních, obchodních nebo organizačních podmínek na straně O2 

nebo třetích stran poskytující služby v souvislosti se Službou eKasa. Obchodník bude o 

změnách, doplnění či zrušení jednotlivých smluvních dokumentů informován nejméně jeden 

(1) měsíc před účinností takových změn. 

8.6. Ve vztahu k těmto VOP se obchodní zvyklosti budou aplikovat pouze v případě, že dané 

otázky nejsou regulovány dispozitivními ustanoveními Občanského Zákoníku. 

8.7. Nevykonáním jakéhokoliv práva či jeho vykonáním zčásti ze strany O2 nelze považovat za 

vzdání se takového práva nebo jeho části. 

8.8. O2 je oprávněna jednostranně započítat veškeré své pohledávky vůči Obchodníkovi, včetně 

pohledávek nesplatných a promlčených. 

8.9. Tyto VOP jsou platné a účinné od 01.08.2016 
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Příloha č. 6 Obsah balení: Informace o rozsahu zákonné odpovědnosti za 

vady, Okamžitý servis v O2 Prodejnách, Leták s odkazem na manuál v PDF 

formátu, Návod k použití – Přenosný platební terminál, Návod k použití – 

58mm termotiskárna, Poukaz na 30 minut konzultace s O2 Guru v hodnotě 

299,- Kč 
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